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CONTRATO DE EMPREITADA E OUTRAS AVENÇAS
PROJETO Nº       
Por este contrato particular, a FUNDAÇÃO DE APOIO À UNIVERSIDADE DE SÃO PAULO – FUSP, pessoa jurídica de direito privado, sem fins lucrativos, inscrita no CNPJ/MF sob nº 68.314.830/0001-27 com sede na Av. Afrânio Peixoto, nº 14, Butantã, São Paulo/SP, CEP 05507-000, neste ato representada por seu Diretor Executivo, abaixo assinado, de acordo com termos estatutários e regimentais da FUSP, doravante denominada CONTRATANTE, 
E a empresa / instituição abaixo designada, neste ato representada nos termos de seu contrato / estatuto social, doravante denominada CONTRATADA; em conjunto denominadas Partes. 
As Partes têm entre si ajustado o presente contrato, considerando as informações expressas no QUADRO RESUMO abaixo, sendo certo que a relação será regida pelos artigos 610 e seguintes do Código Civil Brasileiro e, em especial, pelas Cláusulas e condições aqui estabelecidas:
	CONTRATADA: 

	CNPJ: 
	Endereço: 

	CEP: 
	Cidade / Estado: 

	Objeto do contrato:  

	Inclui material: ( ) sim / ( ) não

	Vigência: 
	Valor estimado em R$: 

	Coordenador do projeto / Unidade USP: 


CLÁUSULA PRIMEIRA – OBJETO
1.1 A CONTRATADA executará em favor da CONTRATANTE os serviços indicados no quadro resumo, na modalidade empreitada, com fornecimento de material, considerando o Projeto Técnico e de Entregáveis / Proposta Comercial anexo(a). 

1.2 Eventuais discrepâncias entre os termos expostos no presente instrumento contratual e seus anexos prevalecerão, para efeitos de hierarquia e aplicação, as disposições dos seguintes documentos, na seguinte ordem de prevalência: 
a) Anexo I – Edital - Instrumento convocatório para seleção pública Projetos e documentos fornecidos pela CONTRATANTE durante o processo de Seleção Pública de Fornecedores nº 01/2024;

1. Carta Proposta Padrão;

2. Termo de Vistoria;

3. Planilha Orçamentária Básica;

4. Cronograma Macro da Obra;

5. Minuta de Contrato;

6. Boletim de Medição;

7. Formulário ASA;

8. Esclarecimento de Dúvidas;

9. Listagem de Documentos de Referência;

10. Projetos e Memoriais;

11. Declaração de Escopo Executado;

12. Plano e logística do Canteiro de Obras;

13. Declaração do Escopo e Dados Gerais.
14. Perspectivas
b) Anexo II – Ata de reunião (
c) Anexo III – Planilha de Esclarecimento de Dúvidas enviada pela CONTRATANTE durante o processo de Seleção Pública de Fornecedores;

d) Anexo IV – Cronograma Físico, Planilha de Datas Marcos e Físico-Financeiro

e) Anexo V – Cronograma Físico e Físico-Financeiro;

f) Anexo VI – Proposta Técnico Comercial nº (
1.3 
A CONTRATADA declara, desde já, que possui equipe técnica qualificada e em número suficiente ao bom cumprimento do objeto contratual, dispondo, assim, que não houve a necessidade de qualquer investimento adicional.

1.4 Na hipótese de fornecimento também de material, conforme assinalado no quadro resumo, a CONTRATADA deverá fornecer os materiais, incluindo miscelâneas, máquinas e ferramentas necessárias a realização das atividades, de acordo com os requisitos de qualidade, resistência e segurança recomendados pelas normas nacionais e internacionais existentes e vigentes. Os materiais que, porventura, não cumpram os requisitos técnicos exigidos, serão devolvidos à CONTRATADA, para as adequações necessárias e posterior avaliação, aceitação e liberação do pagamento pela CONTRATANTE.

1.5 A CONTRATADA deverá obrigatoriamente recolher e apresentar ART (Anotação de Responsabilidade Técnica) específica para a execução dos serviços descritos neste contrato e em seus anexos, transferindo a responsabilidade técnica da obra perante o CREA para profissional habilitado a ela vinculado, no prazo de até 10 (dez) dias a contar desta data, sob pena de retenção nos pagamentos, na forma estatuída no item 6. 
1.6 No desempenho de seus serviços, deverá a CONTRATADA dirigir as obras com a observância da melhor técnica, de acordo com o projeto que será aprovado, plantas de execução, memorial descritivo e demais especificações e detalhes já aprovados pela CONTRATANTE, devendo, também, ser obedecido o Cronograma Físico Financeiro, que integra o presente Contrato.

1.7 A CONTRATADA assume total e exclusiva responsabilidade pelo perfeito acabamento e pelas condições técnicas da obra, bem como pela sua segurança, estabilidade e boa execução e observará todas e melhores técnicas de construção, respondendo pelas eventuais exigências ou cominações dos poderes públicos competentes relacionadas a tais técnicas.

CLÁUSULA SEGUNDA – LOCAL DA ENTREGA DA EMPREITADA
2.1
A empreitada deverá ser realizada no seguinte local:      
CLÁUSULA TERCEIRA – RESPONSABILIDADES DA CONTRATADA
3.1
Responsabilizar-se direta e exclusivamente pelo fornecimento do objeto contratado, inclusive, quando for o caso, realizando o registro do contrato junto ao órgão de classe competente, emitindo-se o respectivo Atestado de Responsabilidade Técnica, e, consequentemente, deverá responder civil e criminalmente pela integridade técnica do projeto e por todos os danos e prejuízos que venha causar, direta ou indiretamente, à CONTRATANTE ou a terceiros. O comprovante do registro deverá ser entregue à CONTRATANTE no prazo máximo de 10 dias, a contar da data de celebração desse instrumento.
3.2
Atuar por meio de sua equipe técnica designada na proposta comercial, não se admitindo a subcontratação dos serviços, salvo mediante prévia e expressa autorização da CONTRATANTE. 
3.3 Assumir e reparar quaisquer diferenças, erros ou omissões nos serviços e materiais que fornecer à CONTRATANTE.
3.4 Cumprir todas as obrigações tributárias, trabalhistas, fiscais e contábeis que lhe são imputadas pelo ordenamento jurídico, mantendo toda sua documentação fiscal em ordem, pelo prazo exigido pela legislação aplicável, inclusive em relação ao recolhimento de quaisquer tributos e contribuições, não podendo ser imputada à CONTRATANTE qualquer responsabilidade.

3.5 A CONTRATADA é responsável pela realização do objeto contratual até o recebimento definitivo por parte da CONTRATANTE.

3.6 A CONTRATADA é responsável pela elaboração de relatórios e realização dos demais estudos a serem entregues à CONTRATANTE, bem como, se responsabiliza por quaisquer irregularidades ou defeitos constatados nos serviços executados e/ou materiais fornecidos, em especial quando decorrentes da inobservância ou infração às disposições do contrato, de leis e regulamentos técnicos aplicáveis à avença, independentemente de qualquer notificação da CONTRATANTE neste sentido.

3.7 É dever da CONTRATADA a manutenção do caráter sigiloso das informações às quais tiver acesso em função deste contrato, tomando, portanto, todas as medidas cabíveis para que tais informações somente sejam divulgadas àquelas pessoas que delas dependam para a execução do objeto deste contrato. 
3.8 Cumprir rigorosamente com seus deveres de sigilo e de ética profissional, fazendo as recomendações oportunas e desenvolvendo todos os demais atos e funções necessárias ou convenientes ao bom cumprimento das atribuições contratadas.

3.9 Atender prontamente as exigências da CONTRATANTE, refazendo e corrigindo, quando for o caso, e às suas expensas, os serviços que comprovadamente não atenderem às especificações e normas técnicas exigidas e/ou realizar a substituição dos materiais fornecidos.

3.10 Sempre que for solicitado, prestar esclarecimentos e outras informações técnicas e operacionais, bem como, apresentar documentos que se relacionem ao objeto do presente contrato, que venham a ser requisitados pela CONTRATANTE, no prazo máximo de 72 horas, a contar da data do recebimento da notificação para que o faça.

3.11 Responsabilizar-se integralmente pelas obrigações que vier a contrair perante terceiros, durante e em virtude da execução do contrato, isentando a CONTRATANTE de quaisquer responsabilidades decorrentes desse fato.
3.12 Fornecer aos seus empregados e colaboradores os equipamentos de proteção individual e coletiva necessários à execução dos serviços, bem como, disponibilizar uniformes e crachás, fiscalizando a sua adequada utilização. Na hipótese de a CONTRATANTE requerer a lista de equipamentos de proteção e o comprovante de entrega aos colaboradores, a CONTRATADA deverá apresentá-los no prazo máximo de 48 horas.
3.13 Indicar uma pessoa que deverá representar a CONTRATADA frente à CONTRATANTE, em todas as questões relacionadas ao presente contrato.
3.14 Até o término definitivo das obras, deverá a CONTRATADA manter no Imóvel, além de operários e técnicos, um engenheiro responsável, com autoridade necessária para receber eventuais instruções, críticas ou comunicados dos prepostos da CONTRATANTE. 

3.15 Remover, periodicamente, às suas expensas, do local da prestação dos serviços, os materiais inservíveis/entulhos oriundos dos seus serviços, devidamente embalados, assim como embarcá-los, transportá-los e depositá-los em local apropriado, de acordo com a sua natureza.

3.16 A CONTRATADA reconhece, por este instrumento, como reconhecido tem, que é a única e exclusiva responsável em qualquer caso, por danos e prejuízos que, eventualmente, sofrer a CONTRATANTE, coisas, pessoas e propriedades, ainda que de terceiros, em decorrência da execução da obra ou de qualquer atividade decorrente deste contrato, correndo às suas expensas, sem responsabilidade ou ônus para a CONTRATANTE, os ressarcimentos ou indenizações que tais danos ou prejuízos possam motivar, incluídos os decorrentes de subempreitada. A responsabilidade da CONTRATADA é integral para a obra contratada, pelo prazo de 05 (cinco) anos, nos termos do artigo 618 do Código Civil Brasileiro.

3.17 Apresentar trimestralmente ou quando solicitado, em conjunto com as Notas Fiscais, as Certidões Negativas de: a) Débitos Relativos a Créditos Tributários Federais, à Dívida Ativa da União, incluindo as disposições do INSS; b) Débitos Estaduais e Dívida Ativa do Estado e do Município; c) as Guias de Recolhimentos pertinentes a Seguridade Social dos empregados vinculados à execução das atividades aqui contratadas; d) GFIP ou outro documento análogo estabelecido pelo fisco, que venha a substituí-la, quando solicitado. Fica expresso que a irregularidade ou não disponibilização da documentação poderá ensejar na imposição de multas contratuais, sanções previstas no regulamento de contratações da CONTRATANTE, de forma isolada ou cumulativa, sem prejuízo da possibilidade de rescisão contratual, nos termos da cláusula específica.

3.18 Respeitar e fazer respeitar as normas de anticorrupção e de combate à lavagem de dinheiro, em especial os dispositivos da Lei nº 12.846/13, Decreto nº 8.420/2015 e Resolução CVM nº 50.

3.19 Cumprir as normas legais relativas à proteção do meio ambiente, incluindo as diretrizes da Lei nº 6.938/81, Lei nº 9.605/98 e Lei nº 12.305/10. 
3.20 O tratamento de dados pessoais e sensíveis, assim considerados conforme as definições expressas na Lei nº 13.709/18, eventualmente obtidos e tratados pela CONTRATADA por força desse contrato, deverá ser realizado nos termos da legislação e normas pertinentes, em especial, Lei nº 13.709/18, prescrições emitidas pela Agência Nacional de Proteção de Dados (ANPD) e Política de Privacidade da CONTRATANTE.
3.21 A CONTRATADA deve adotar medidas de segurança, técnicas e administrativas aptas a proteger os dados pessoais de acessos não autorizados e de situações acidentais ou ilícitas de destruição, perda, alteração, comunicação ou qualquer forma de tratamento inadequado ou ilícito.

3.22 O eventual incidente de segurança que possa acarretar risco ou dano aos titulares dos dados deve ser informado à CONTRATANTE, tão logo seja verificada a ocorrência do incidente, cabendo à CONTRATADA a adoção das medidas necessárias a reverter ou mitigar os efeitos. 

3.23 Realizar o registro, bem como, manter o cadastro da obra junto ao fisco (CNO – Cadastro Nacional de Obras do INSS ou outra plataforma que venha substitui-la).
3.24 Fazer comunicação prévia de obras através do SCPO – Sistema de Comunicação Prévia de Obras junto à Superintendência Regional do Trabalho antes do início das atividades.

3.25 Apresentar no prazo de até 10 dias, a contar da celebração do contrato, o seguro garantia de adiantamento, equivalente ao valor do adiantamento acordado, e o seguro da obra equivalente a 20% do valor total do contrato, esse visando o fiel cumprimento das obrigações assumidas perante a CONTRATANTE, inclusive multas, prejuízos e indenizações decorrentes de eventual inadimplemento.
3.26 O prazo de vigência da apólice a ser contratada será igual ou superior ao prazo de vigência do contrato principal, sendo certo que o seguro deverá acompanhar ainda as modificações referentes à vigência deste, mediante a emissão do respectivo endosso pela seguradora.
3.26 Fica, desde já, esclarecido que o valor do prêmio a ser pago pela CONTRATADA pela contratação e eventuais endossos do seguro já está incluído no preço total desse contrato.
3.27 Respeitar as normas legais e fazer com que seus empregados, prepostos e subcontratados respeitem as normas legais e regulamentares de higiene, saúde e segurança do trabalho, designando, inclusive, um técnico de segurança do trabalho para o devido acompanhamento e fiscalização das atividades da obra.
3.28 A CONTRATADA declara conhecer perfeitamente a área onde serão executadas as obras, bem como as respectivas condições de firmeza e estabilidade do solo, se cabível, não podendo sob pretexto algum, alegar desconhecimento das condições de acesso e de mais pormenores, inclusive da área disponível para o canteiro, comum a todas as empresas participantes da obra.

3.29 Correrão exclusivamente, durante a execução das obras, por conta e risco da CONTRATADA as consequências de:

a) Sua negligência, imperícia ou imprudência, inclusive por atos dos subempreiteiros;

b) Falta de solidez dos trabalhos executados, mesmo após o término do presente Contrato;

c) Infrações relativas ao direito de propriedade industrial;

d) Furto, roubo, perda, deterioração ou avaria de material ou aparelhagem, na execução dos serviços;

e) Acidentes de qualquer natureza;

f) Danos e avarias causados às CONTRATANTES ou a terceiros;

g) Ato ilícito seu ou de seus empregados e prepostos.

3.30 Durante o prazo de 12 (doze) meses após a Recepção Provisória das obras pela CONTRATANTE, e até a aceitação definitiva nos termos do ajustado neste Contrato, a CONTRATADA se obriga a executar, sem qualquer ônus, qualquer serviço de revisão, ajustes, consertos ou reparos que se façam necessários, tudo sob sua inteira responsabilidade desde que comprovadamente, não sejam provenientes do mau uso, cumprindo exclusivamente à CONTRATADA produzir essa espécie de prova.

3.31 Mesmo após o decurso do prazo aqui assinalado, porém até o limite legal, após aceitação definitiva da obra concluída na forma convencionada, a CONTRATADA responderá pelos serviços de sua responsabilidade, especialmente vícios ocultos que, de futuro, venham a aparecer.

3.32 As obras serão executadas obedecendo rigorosamente os projetos, as especificações e as recomendações da CONTRATANTE e todas as recomendações dos órgãos públicos competentes, bem como, especificações constantes nas Condições Técnicas – Caderno de Encargos e demais anexos que compõem este Instrumento Convocatório, incluindo todas as normas e regulamentações aplicáveis, incluindo, mas não se limitando ao estrito cumprimento da legislação referente à segurança da obra e o direito de vizinhança, até o aceite da obra por parte da CONTRATANTE.

3.33 A CONTRATADA declara ter examinado detalhadamente todos os projetos, as demais especificações do Instrumento Convocatório, visitado o local da obra, reconhecendo serem os mesmos suficientes para a composição do preço proposto.

3.34 A CONTRATADA executará as obras contratadas usando a melhor técnica disponível, objetivando lograr o melhor acabamento e máxima segurança, seguindo estritamente os métodos e padrões recomendados pela Associação Brasileira de Normas Técnicas – ABNT e das boas práticas da construção, e as recomendações e instruções das Concessionárias de Serviços Públicos e das autoridades municipais, estaduais e federais.

3.35 Durante a realização da obra, caso a CONTRATADA identifique qualquer discrepância ou erro entre as informações, elementos ou dados fornecidos nos documentos do dossiê do Instrumento Convocatório, deverá comunicar imediatamente a CONTRATANTE que, a seu exclusivo critério, promoverá as medidas cabíveis para sanar tais ocorrências, caso necessário.

3.36 Os serviços que não estiverem expressamente excluídos do âmbito do contrato serão considerados como parte integrante da empreitada, visto que se objetiva incluir tudo o que for necessário à perfeita e completa conclusão das obras projetadas. Assim sendo, todo o serviço obviamente necessário às obras, que não estiver descrito ou demonstrado, ou se estiver sem clareza, conflitante nos diversos anexos contratuais, estará abrangido pelo contrato, competindo a CONTRATADA a executá-lo dentro dos padrões de tipo e qualidade, e atendendo às especificações de quantidade exigíveis pelo projeto.

3.37 A CONTRATADA deverá executar os serviços conforme os projetos constantes do Instrumento Convocatório, ora anexado como Anexo I.

3.38 A CONTRATADA deverá manter na obra 01 (um) jogo completo de todos os projetos plotados e documentos técnicos. Todos os projetos e documentos técnicos de uso da CONTRATADA durante a obra deverão ter o carimbo de validação e visto da CONTRATANTE e/ou da empresa de gestão de obra indicada pela CONTRATANTE.

3.39 A CONTRATADA se obriga a respeitar, rigorosamente, a legislação vigente sobre segurança e medicina do trabalho (NR4 - Segurança e medicina do trabalho, NR7 - Programa de controle médico de saúde ocupacional, NR9 - Programa de prevenção de riscos ambientais e NR18 - Condições e meio ambiente do trabalho), Previdência Social e acidentes de trabalho, no que se refere a todos os seus empregados alocados na obra, sendo responsável unilateralmente, em toda a sua plenitude, pelo pagamento de todos os tributos, contribuições e indenizações.

a) A CONTRATADA é inteira e exclusivamente responsável por quaisquer acidentes de trabalho, inclusive em trânsito, que venha a ocorrer com seus empregados ou prepostos, estando a CONTRATANTE isenta de qualquer responsabilidade.

b) A CONTRATADA é responsável pelo fornecimento de uniformes, capacetes e outros equipamentos de proteção individual e de proteção coletiva que forem necessários para todos os trabalhadores envolvidos na obra, incluindo para o pessoal da Fiscalização, além do fornecimento de 10 (dez) capacetes de obra para os visitantes da CONTRATANTE, sendo a cor a ser definida no início das obras.

c) A CONTRATADA se obriga a fornecer à CONTRATANTE 05 (cinco) dias antes da assinatura do presente contrato, os originais dos atestados de saúde ocupacional (com vencimento 12 meses), cópias autenticadas das fichas de registro e CTPS (páginas número, qualificação e contrato de trabalho) dos empregados que prestarão o serviço ora contratado, cópia da primeira página do livro de registro com os dados do empreiteiro, cópia da ficha de entrega de EPIs e uniforme assinada pelo empregado, cópia do cartão de CNPJ e livro de inspeção do trabalho, PGR, PCMSO, PPRA todos para esta obra e cópia do contrato de serviço da CONTRATANTE.

d) A CONTRATADA é responsável pela proteção de toda edificação atendendo as normas de segurança, notadamente em relação ao isolamento das áreas de risco e sinalização, de forma a garantir o acesso e circulação das pessoas (operários, técnicos e visitantes) de forma segura e sem riscos.

e) A CONTRATADA deverá propiciar treinamento de integração à obra para todos os funcionários que forem trabalhar na obra (seus empregados ou prepostos e demais prestadores de serviço que forem executar atividades dentro dos limites do Canteiro de Obras).

3.40 Os empregados da CONTRATADA deverão apresentar-se ao trabalho, devidamente trajados com uniformes, não sendo admitida a utilização de calção, "shorts", bermuda, chinelos, calçados impróprios ao serviço ou trabalhadores descalços e sem camisa.

3.41 Durante o horário de trabalho, é expressamente proibido aos empregados da CONTRATADA, a ingestão de bebidas alcoólicas. Os trabalhadores flagrados em desrespeito a este item, terão seus serviços paralisados, serão retirados do canteiro de obras e deverão ser substituídos no prazo máximo de 24 (vinte e quatro) horas. Caso sejam localizadas bebidas alcoólicas nas dependências destinadas à CONTRATADA este contrato será rescindido, sem prévia comunicação da CONTRATANTE.

3.42 As refeições deverão ser feitas, obrigatoriamente pelos empregados da CONTRATADA, no refeitório, nos horários designados pela CONTRATANTE, não sendo permitido o uso de "espiriteiras", ou similar, como aquecimento das marmitas. Para isso a CONTRATADA deverá possuir um aquecedor elétrico para marmitas no refeitório.
3.43 Ocorrendo acidente do trabalho ou doença ocupacional com empregados da CONTRATADA, deverá imediatamente comunicar o SESMT - Serviço Especializado em Segurança e Medicina do Trabalho da CONTRATANTE para que adotem as medidas necessárias. A CONTRATADA é responsável pela elaboração de relatórios e realização dos demais estudos a serem entregues à CONTRATANTE, bem como, se responsabiliza por quaisquer irregularidades ou defeitos constatados nos serviços executados e/ou materiais fornecidos, em especial quando decorrentes da inobservância ou infração às disposições do contrato, de leis e regulamentos técnicos aplicáveis à avença, independentemente de qualquer notificação da CONTRATANTE neste sentido.

3.44 A CONTRATADA deverá elaborar um Relatório Técnico Ilustrado mensal referente aos serviços realizados, contendo: resumo executivo e análise, cronograma físico, cronograma físico-financeiro, cronograma de suprimentos, curvas “S” de avanço físico, fotografias com legendas informativas, descrição dos serviços realizados, efetivo no período, quadro de chuvas, cópias dos diários de obra e assuntos relevantes.

3.45 A CONTRATADA deverá apresentar semanalmente a atualização do planejamento detalhado das atividades do período das três semanas seguintes, indicando os recursos necessários de equipes, materiais e equipamentos.

3.46 A CONTRATADA deverá apresentar diariamente o Diário de Obras (Livro de Ordem - Resolução CONFEA n° 1.024, de 21 de agosto de 2009).

3.47 Participar de reuniões periódicas e extraordinárias com a CONTRATANTE, projetistas, fornecedores e demais partes interessadas, para planejamento, avaliação dos trabalhos, tomada de decisões e solução de problemas.

3.48 CONTRATADA deverá comunicar imediatamente, por escrito à CONTRATANTE, qualquer discrepância ou erro que auferir nas informações, elementos ou dados fornecidos. Neste caso, a CONTRATANTE promoverá as medidas cabíveis para sanar tais ocorrências, caso essas medidas se façam necessárias.

3.49 Manter a CONTRATANTE ou seus representantes informados diariamente do progresso e/ou eventuais problemas na execução dos serviços objeto do contrato.

3.50 CONTRATADA deverá manter equipe mínima exigida para a administração da obra com dedicação total em tempo integral composta de: (i) 01 engenheiro civil pleno responsável pelas obras civis e instalações, (ii) 01 administrativo-financeiro responsável pelo controle financeiro e documentação da obra, (iii) mestre de obra e (iv) técnico de segurança do trabalho conforme previsto na NR-4. 

a) O engenheiro civil pleno (i) deverá comprovar no mínimo de 10 (dez) anos de experiência em obras similares.

b) O mestre de obra (ii) deverá no mínimo de 10 (dez) anos de registro em carteira como mestre de obra.

c) O administrativo-financeiro (iii) deverá comprovar no mínimo de 10 (dez) anos de experiência em obras similares.

d) O técnico de segurança do trabalho (iv) deverá comprovar no mínimo de 05 (cinco) anos de experiência em obras similares.

3.51 A CONTRATADA deverá promover as aprovações e ligações de concessionárias e órgãos públicos, visando a entrega da obra dentro do prazo e das condições legais de funcionamento, incluindo o acompanhamento dos respectivos trâmites administrativos, obtenção de documentos de liberação e aprovação dos serviços, até a emissão do Habite-se.

3.52 A CONTRATADA deverá providenciar a documentação e obter a emissão do AVCB junto ao Corpo de Bombeiros, do Habite-se e do Alvará de Funcionamento junto a Prefeitura Municipal de São Paulo/SP.

CLÁUSULA QUARTA – RESPONSABILIDADES DA CONTRATANTE

4.1 Pagar o valor acordado em conformidade com as condições estabelecidas no contrato.

4.2
Realizar a verificação do andamento e da qualidade da empreitada realizada pela CONTRATADA, a fim de avaliar a qualidade técnica dos serviços prestados e dos materiais fornecidos, podendo, inclusive, requerer tarefas específicas, exclusivamente, visando o perfeito cumprimento do contrato. O acompanhamento da atividade por parte da CONTRATANTE não diminuirá quaisquer das responsabilidades legais ou contratuais da CONTRATADA. 
4.3
Indicar uma pessoa que deverá acompanhar o trabalho da CONTRATADA e que atenderá a CONTRATANTE em todas as questões relacionadas ao presente contrato.

CLÁUSULA QUINTA – CONDIÇÕES DE RECEBIMENTO

5.1 O recebimento final do objeto contratual está condicionado a sua finalização e dar-se-á mediante a emissão do respectivo Termo de Aceite Parcial ou Final, devidamente assinado pelo Coordenador do Projeto.
5.2 A eventual medição parcial dará ensejo a emissão do respectivo Termo de Aceite Parcial, o qual demonstrará o cumprimento de parcela expressa no Anexo I, não afastando, contudo, a responsabilidade pelo cumprimento total da avença.
5.3 CONTRATADA somente poderá solicitar à CONTRATANTE o recebimento definitivo da obra, por escrito, quando não houver necessidade nenhuma da presença de funcionários ou terceiros subcontratados pela CONTRATADA para limpeza, realização, finalização, reparos de serviços, e quando todas as obrigações contratuais forem cumpridas, e todas as edificações e instalações estiverem prontas e adequadas à imediata e normal utilização, e na conformidade dos Anexos contratuais que integram o contrato, inclusive no que tange ao efetivo recolhimento por parte da empresa das taxas e impostos legais pela apresentação das guias de recolhimento de FGTS, INSS, ISS dos órgãos competentes e outras sujeições legais. O termo de recebimento definitivo será firmado entre a CONTRATADA e a CONTRATANTE sendo que, caso existam pendências, a data de entrega efetiva da obra será a data de cumprimento do último item pendente.

5.4 Em particular deverão ter sido providenciados para o pronunciamento da Recepção Provisória:

a) Conclusão das pendências de obra notificadas por carta, relatório, ou não, quando evidentes os omissos ou falhas de construção;

b) Entrega do dossiê "As Built";

· Plantas "As Built" em 02 (duas) cópias impressas em tamanho original e 02 (duas) cópias em formato digital (DWG e PDF) contendo todos os projetos e documentos da listagem dos desenhos;

· Descritivo técnico detalhado dos serviços;

· Data book, incluindo certificados / termos de garantia dos fabricantes com cópia das notas fiscais, laudos, relatórios de ensaios, relatório de testes e comissionamento, e manuais de operação e manutenção.

c) Entrega da documentação administrativa e técnica:

· CND – Certidão Negativa de Débitos da matrícula da CNO - Cadastro Nacional de Obras do INSS;

· Guias de recolhimento de tributos: INSS, ISS, FGTS e outros (dos órgãos competentes);

· AVCB;

· Habite-se;
· Alvará de funcionamento;

· Entrega das contas definitivas nos moldes previstos em Contrato: 

· Planilha atualizada das quantidades, se for o caso, e dos preços justificando o valor das contas definitivas;

· Memorial detalhado de cálculo das quantidades de cada item da planilha supra;

· Levantamento de campo, croquis e plantas necessárias à verificação do memorial detalhado de cálculo;

· Toda documentação necessária à verificação das contas definitivas nos moldes do Contrato;

5.5 No dia em que a CONTRATADA julgar concluídos os serviços objeto deste Contrato, enviará comunicação escrita à CONTRATANTE para que esta examine a obra e certifique, por escrito, que a recebe e a mesma se encontra em ordem, ou para que a CONTRATANTE indique as correções que deverão ser feitas pela CONTRATADA dentro de 20 (vinte) dias da data da comunicação pela CONTRATANTE. Este procedimento aplica-se igualmente para o pronunciamento do Termo de Aceitação Definitiva. Passando este prazo, a CONTRATANTE terá o direito de fazer proceder à execução de ditos trabalhos por qualquer empresa à sua escolha, a custo da empresa faltosa e deduzido do saldo dos pagamentos pela CONTRATANTE.

5.6 Os locais e zonas entregues com antecipação ou não, conforme prevê o cronograma de obra, para uso da CONTRATANTE, não significará a aceitação da obra. Os serviços atrasados deverão continuar sem prejudicar a utilização dos locais pela CONTRATANTE. Se o atraso das empresas for considerável, e que impossibilite a instalação da CONTRATANTE, os prejuízos serão imputados às empresas faltosas.

5.7 A entrega provisória se dará com a realização de vistoria na obra com emissão do check list de não conformidades, onde a CONTRATADA terá prazo de 30 dias corridos para que as medidas corretivas sejam tomadas.

5.8 A entrega definitiva será feita 30 (trinta) dias após a recepção provisória, nas seguintes condições:

· A CONTRATADA deverá ter atendido integralmente aos itens do check list emitido na Entrega Provisória;

· A CONTRATADA deverá enviar comunicado escrito à CONTRATANTE informando a conclusão da obra;

· A CONTRATANTE examinará a obra a fim de que conceda o devido aceite, por escrito. Para isso, serão feitas vistorias pela empresa junto à manutenção da CONTRATANTE, a fim de que as empresas possam executar todos os trabalhos de reconstrução antes da data de recepção definitiva.

· A CONTRATADA deverá ter procedido a entrega dos “As Built”

· A CONTRATADA deverá ter procedido a entrega do Data Book, contendo os manuais de manutenção conjuntamente com os certificados de garantias e cópias das Notas Ficais para todos os dispositivos instalados no local.

· A CONTRATADA deverá ter procedido a entrega do Manual de Manutenção (parte integrante do Data Book).
5.9 A CONTRATADA deverá fornecer garantia legal conforme previsto em legislação vigente, e se comprometer a:

· Responder integralmente pelos vícios e defeitos da obra pelo prazo de 05 (cinco) anos conforme previsto no Código Civil.

· • Fornecer o Manual do Proprietário (Data Book), desenvolvido em conformidade com a NBR 14037/98 e o código civil brasileiro, bem como esclarecimento para o uso correto da edificação e prazos das manutenções preventivas a serem feitas na unidade entregue.

· • Fornecer o certificado ou termo de garantia, a contar da entrega definitiva dos serviços ou da data de entrega à operação, o que ocorrer mais tarde.

· • Proceder a prestação de serviços de assistência técnica pelo prazo de 12 meses, sem ônus a CONTRATANTE, para reparar os defeitos ou vícios dos serviços e equipamentos entregues. A equipe de assistência técnica que fará os reparos solicitados deve se mobilizar em um prazo máximo de 24 horas.

· • Proceder a prestação do serviço de atendimento ao cliente para orientações e esclarecimentos de dúvidas, referentes às revisões e manutenções preventivas e garantia.

Todos os prazos são contados a partir da entrega e aceitação definitiva da obra pela CONTRATANTE, inclusive os pagamentos referentes a essas fases.

5.10 CONTRATADA deverá refazer, às suas custas, todas as obras defeituosas ou que não estiverem de acordo com os documentos contratuais, ou ainda que não satisfizerem à CONTRATANTE. Todo defeito que apareça dentro de um prazo de um ano, a partir da data de aceitação provisória, devido à qualidade do equipamento, dos materiais de construção ou mão-de-obra, deverá ser reparado ou refeito pela CONTRATADA, sem nenhum ônus para a CONTRATANTE.

5.11 O estipulado é válido, igualmente, para os trabalhos executados por subcontratados a serviço da empresa.

5.12 Por outro lado, a empresa deverá responder pela segurança e solidez de suas obras, no âmbito da lei civil.

5.13 A eventual medição parcial dará ensejo a emissão do respectivo Termo de Aceite Provisório, o qual demonstrará o cumprimento de parcela expressa no Anexo I, não afastando, contudo, a responsabilidade pelo cumprimento total da avença.

CLÁUSULA SEXTA – PREÇO, CONDIÇÕES DE PAGAMENTO E MEDIÇÕES
6.1 O preço global estimado para a execução do objeto do contrato é o indicado no quadro resumo, o qual será fixo e irreajustável e abrange todos os custos diretos e indiretos referente as atividades contratadas, divididos da seguinte forma:
a) Materiais: R$ 
b) Mão de Obra: R$ 
c) Demais custos da construção: R$ 
6.2 Fica estabelecido para fins de tributação que a BASE DE CÁLCULO da retenção para o INSS será apurada de acordo com a legislação.

6.3 O valor da empreitada será pago mediante medição e entrega de relatórios de atividades, conforme exposto nos Anexo IV e V, devidamente atestada pelo coordenador do projeto, que rubricado pelas partes será parte integrante do presente contrato.

6.4 O preço global acima referido abrange todas as despesas diretas e indiretas necessárias à execução da obra aqui contratada, sejam materiais, mão de obra e equipamentos, sejam tributos, taxas ou impostos relativos à construção, previdência social, seguros contra riscos de acidentes do trabalho, inclusive seguro grupal, incidente sobre a mão de obra, materiais, equipamentos e contra terceiros, despesas e demais ônus de qualquer origem, natureza ou espécie, incluindo equipamentos, mão de obra, fretes, transportes, estadias, refeições, alojamentos, instalações, assessoria e supervisão técnica, infraestrutura completa de canteiro de obras, taxas, impostos, equipamentos de proteção individual (EPI) e demais despesas que venham a incidir sobre a obra, bem como, em caráter integral, a margem de lucro da CONTRATADA e os riscos por ela assumidos.

6.5 O valor da empreitada será pago mediante medição e entrega de relatórios de atividades, conforme exposto nas cláusulas 4.28, 4.29 e 9.3 deste instrumento contratual, devidamente atestada pelo coordenador do projeto, que rubricado pelas partes será parte integrante do presente contrato.

6.6 A CONTRATADA, após receber a formal aprovação da medição, deverá emitir a Nota Fiscal e apresentá-la ao Coordenador do Projeto, o qual encaminhará a Nota Fiscal e documentação pertinente, devidamente aprovada, à Administração da FUSP, através da Solicitação de Pagamento inserida no sistema de pagamentos da FUSP.

6.7 O pagamento dar-se-á por meio de transferência em conta bancária em nome da CONTRATADA, no prazo de até 5 dias úteis, a contar do recebimento dos documentos citados na cláusula 6.3 pela CONTRATANTE.

6.8 Dos pagamentos efetuados à CONTRATADA, será retido o equivalente a 5% de cada parcela, para fins de garantia. O valor da retenção será liberado da seguinte forma, 2,5% no prazo de até 30 dias, após a Entrega Provisória da obra e 2,5% no prazo de até 30 dias, após a Entrega Definitiva da obra.

6.9 As Partes acordam que fica proibido o desconto de duplicatas ou negociação com empresas de factoring dos valores provenientes deste contrato.

6.10 Havendo divergência ou erro na emissão do documento fiscal, fica interrompido o prazo para o pagamento, sendo iniciada nova contagem somente após a regularização.

6.11 Os Preços incluem todas as despesas previstas no dossiê do Instrumento Convocatório, Anexo I do presente Contrato.

6.12 A CONTRATADA declara ter conhecimento dos índices pluviométricos dos últimos 5 (cinco) anos da região e época das obras e sua influência no prazo e qualidade dos serviços, sendo que todos os sobrecustos estão considerados em seu preço global para quaisquer reforços de solo devido ao excesso de umidade, inclusive a utilização de rachão, trocas de material e outros (escopo civil e terraplenagem), se cabível no contrato.

6.13 No tocante à solicitação de modificações de quantidades e preços, a CONTRATADA concorda desde já que:

a) Não solicitará à CONTRATANTE em qualquer momento, modificações nas quantidades e nos preços ora contratados; e.

b) Somente serão analisados pleitos de serviços extracontratuais caso ocorram modificações de projeto e/ou especificações, por solicitação única e exclusiva da CONTRATANTE e desde que impliquem impacto de custo, sendo que a CONTRATADA será comunicada por escrito e terá 5 (cinco) dias corridos para manifestar-se, sob a pena de perda da legitimidade do pleito, não podendo, sob hipótese alguma reclamá-lo à posteriori.

c) Na hipótese de haver alteração dos preços ora contratados, estas alterações deverão fazer parte de um Termo Aditivo ao presente contrato, sendo que todas as Notas Fiscais/Faturas deverão ser emitidas contra a CONTRATANTE e fazer menção ao Termo Aditivo, além das demais obrigações estabelecidas neste Contrato, que permanecem em vigor, da mesma forma, com relação à CONTRATANTE.

6.14 A CONTRATADA, sob pena de suspensão de pagamentos e sem prejuízo das demais penalidades previstas neste Contrato, obriga-se a recolher o Imposto Sobre Serviços (“ISS”) devido sempre no local da efetiva prestação dos serviços, rigorosamente no prazo previsto legalmente, comprometendo-se, ainda, a entregar à CONTRATANTE cópia autenticada da correspondente guia de recolhimento de ISS, no prazo de 05 (cinco) dias úteis a contar da data de seu recolhimento.

6.15 Em caso de atraso no cronograma de execução das obras, devidamente comprovado, a CONTRATANTE terá a faculdade de paralisar o pagamento das parcelas, até a regularização das obras de acordo com o cronograma.

6.16 O pagamento será executado por medições mensais de acordo com a evolução dos serviços, sendo o primeiro pagamento realizado em 20 (vinte) dias corridos após a apresentação da medição, previamente aprovada pela CONTRATANTE, da nota fiscal, acompanhada de todos os documentos comprobatórios de retenção ou pagamentos dos impostos incidentes, de acordo com a legislação em vigor do INSS, ICMS, entre outros aplicáveis.

6.17 O prazo será prorrogado caso existam erros e correções a serem feitos por parte da CONTRATADA.

6.18 Os pagamentos serão liberados da seguinte forma:

a) 95% (oitenta e oito por cento) através de medições mensais com pagamentos a 20 (vinte) dias de cada medição, até o término completo dos trabalhos (material e mão-de-obra).

b) 5% (cinco por cento) após conclusão definitiva da Obra, com o atendimento integral do check list, respectivo aceite pela CONTRATANTE da empreitada realizada, entrega de As Built, Data Book e Termo de Quitação do Contrato e dos eventuais aditivos celebrados, sendo 2,5% a 30 dias da Entrega Provisória da obra e 2,5% a 30 dias da Entrega Definitiva da obra.

6.19 O pagamento das parcelas do preço fica, cumulativamente, condicionado aos seguintes eventos:

a) que a CONTRATADA execute o percentual acumulado de serviço, conforme estituído no cronograma anexo a este instrumento, até as datas das respectivas medições;

b) que toda a documentação devida seja apresentada, com os destaques devidos e os percentuais de matéria-prima e/ou mão-de-obra identificados, de acordo com a respectiva medição.

6.20 Nenhuma fatura poderá ser emitida e nenhum desconto de duplicatas poderá ser efetuado sem a prévia aprovação da CONTRATANTE.

6.21 A CONTRATANTE fará as devidas verificações após o final da entrega da medição informando o valor da medição aceita pela CONTRATANTE. O prazo de vencimento das duplicatas começará a ser contado do fim do mês dos serviços, desde que respeitada a data de apresentação da medição e todos os procedimentos acima. A contagem do prazo para pagamento será a partir do aceite da etapa.

6.22 As medições mensais (quantidade e preço) têm caráter provisório e não poderão servir de argumento à empresa em caso de discussão do cálculo definitivo de contas.

6.23 A empresa compromete-se a não emitir Notas Fiscais / Faturas / Duplicatas cujo valor não tenha sido aceito pela CONTRATANTE, nem o depositar em banco a título de caução sem acordo prévio da CONTRATANTE.

6.24 Os valores pagos referentes a mobilização serão deduzidos das medições, proporcionalmente ao valor considerado dos trabalhos.

6.25 A CONTRATANTE não aceitará notas fiscais de entrega de mercadorias.

6.26 As notas fiscais deverão ser emitidas pela CONTRATADA sob o código de serviço de empreitada de construção civil.

6.27 A CONTRATADA poderá compensar em suas notas fiscais os valores de ISS pagos pelas subcontratadas, nos termos da legislação pertinente, devendo, contudo, juntar os documentos que comprovem tais recolhimentos.

6.28 Fica vedada a negociação de faturas por parte da CONTRATADA junto a entidades bancárias ou creditícias, sem prejuízo das perdas e danos e das penalidades previstas neste instrumento.

6.29 As faturas de emissão da CONTRATADA somente serão reconhecidas como válidas pela CONTRATANTE, para efeito de pagamento, quando emitidas com base no boletim de medição previamente aprovado pela CONTRATANTE, juntamente com cópias autenticadas das guias de recolhimento a que se refere o item 8.36.b.

6.30 As faturas deverão vir acompanhadas dos boletins de medição e da discriminação dos serviços eventualmente em atraso, dos percentuais do mês e dos acumulados, tudo com base no cronograma detalhado e na planilha contratual.

6.31 A CONTRATADA poderá antecipar etapas do cronograma detalhado, desde que previamente autorizada pela CONTRATANTE por escrito.

6.32 O pagamento de uma fatura não implicará em aprovação ou aceitação definitiva dos serviços executados total ou parcialmente.

6.33 Caso ocorra qualquer irregularidade com os documentos a serem apresentados pela CONTRATADA à CONTRATANTE, nos termos deste Contrato, o valor da(s) medição (ões) ficara(ão) retidos até a total regularização dos mesmos.
6.34 Para as medições a CONTRATADA deverá apresentar a medição e detalhes conforme boletim de medição anexo ao dossiê de consulta, até o dia 30 de cada mês.

6.35 O pagamento das medições fica, cumulativamente, condicionado aos seguintes eventos:

a) Prévia e formal Ordem de Serviço emitida pela CONTRATANTE pertinente à etapa;

b) Que a CONTRATADA execute o percentual acumulado de serviço, conforme vier a ser estatuído no cronograma que será elaborado pela CONTRATANTE, até as datas das respectivas medições;

6.36 Documentos a serem anexados obrigatoriamente a cada medição:
a) Planilha quantitativa acumulada, elaborada com base no quantitativo do contrato e nos eventuais trabalhos modificados e aprovados pela empresa de gestão da obra (anexar Ordem de Serviço). E, caso aplicável, a discriminação dos serviços eventualmente em atraso, indicado nos percentuais do mês e dos acumulados, com base no cronograma detalhado;

b) Documentação comprobatória dos recolhimentos legais (GFIP, GPS, ISS, FGTS da CONTRATADA e de seus subcontratados) entre outros aplicáveis à espécie, referentes ao mês medido.

c) Boletim de medição aprovado, incluindo cálculos detalhados e plantas justificativas.

d) Documento fiscal, com os destaques devidos e os percentuais de materiais, equipamentos e/ou mão de obra identificados, de acordo com a respectiva análise da consultoria fiscal da CONTRATANTE.

e) Declaração do Escopo Executado conforme modelo (Anexo XI do Instrumento Convocatório).

6.37 Caso ocorra qualquer irregularidade com os documentos a serem apresentados pela CONTRATADA à CONTRATANTE, nos termos deste Contrato, o valor da(s) medição(ões) ficara(ão) retidos até a total regularização dos mesmos 

CLÁUSULA SÉTIMA – VIGÊNCIA DO CONTRATO
7.1 O presente contrato terá início na data de sua assinatura e vigerá pelo prazo designado no quadro resumo, considerando os prazos e etapas estabelecidos nos Anexos I e II. O prazo de vigência poderá ser alterado somente mediante Termo Aditivo, devidamente assinado pelas partes.
7.2 Contar-se-ão em dias corridos todos os prazos referidos neste Contrato, salvo se a cláusula indicar o contrário. 

7.3 São integrados nos prazos os serviços de terceiros. A CONTRATADA sujeitar-se-á às necessidades destes últimos a fim de que sejam cumpridas as datas de entrega dos locais 

7.4 A CONTRATADA se obriga à observância do(s) prazo(s) constante(s) no cronograma físico, o qual rubricada por ambas à parte, constitui também parte integrante e complementar deste Contrato. Ficam ressalvados, para observância o cumprimento do prazo estabelecido para a execução das obras, os casos fortuitos ou de força maior, considerando-se como tais aqueles previstos em lei, desde que não sejam comprovadamente previstos e sob o controle da CONTRATADA, afetando a execução das obras, como dentre outros, exemplificativamente, os seguintes eventos, quando inequivocamente tenham influência negativa sobre o andamento da obra:

a) Greves gerais ou parciais da Indústria de Construção Civil ou de alguma atividade que a afete de modo substancial;

b) Estado de guerra ou perturbações de ordem pública;

c) Terremoto e outras convulsões da natureza, que impeçam a execução dos serviços nos prazos convencionados;

d) Incêndios, explosões ou sinistros que impeçam o trabalho no CANTEIRO DE OBRAS, não decorrentes da ação ou omissão da CONTRATADA ou de firmas subempreiteiras por ela contratadas;

e) Decisões judiciais que determinem a paralisação das obras ou sejam impeditivas de sua execução na forma programada, desde que não decorrentes da ação ou omissão da CONTRATADA ou de empresas por ela contratadas.

7.5 Havendo atraso no cumprimento do cronograma, pela ocorrência de força maior, o prazo para execução das obras será prorrogado pelo tempo deste atraso, ajustando-se o cronograma no que couber.

7.6 Qualquer atraso decorrente de qualquer desses eventos deverá ser comunicado por escrito à CONTRATANTE no prazo de até 48 (quarenta e oito) horas da data em que se verificar, acompanhado de plano de recuperação para atendimentos aos prazos estabelecidos no cronograma, ocasião em que fundamentará as razões resultantes do atraso, cabendo à CONTRATANTE manifestações sobre a aceitação ou não das alegações da CONTRATADA, no prazo de 10 (dez) dias.

7.7 Os atrasos na execução do objeto, tanto nos prazos parciais como nos de início e de conclusão do objeto, somente serão admitidos pela CONTRATANTE, quando fundamentados por motivo de força maior ou caso fortuito, conforme caracterizado no Código Civil.

7.8 Na ocorrência de atrasos, os pedidos de prorrogação dos prazos parciais deverão ser encaminhados pela CONTRATADA à CONTRATANTE, por escrito, acompanhados da respectiva reprogramação, no prazo de 5 (cinco) dias corridos, após o evento que lhe deu causa; enquanto os pedidos de prorrogação do prazo final deverão ser encaminhados até 30 (trinta) dias antes de findar o prazo original, ambos com justificativa circunstanciada.

7.9 Caso admitida à pertinência do pedido de prorrogação de prazo, será lavrado o competente Termo de Aditamento, fato que ensejará na readequação dos documentos anexos ao contrato, quando for o caso.

CLÁUSULA OITAVA – PENALIDADES
8.1 O não cumprimento total ou parcial do ajuste por parte da CONTRATADA ensejará à CONTRATANTE a faculdade de aplicação de multa de 20% (vinte por cento) sobre o valor da obrigação não cumprida, salve o previsto nas cláusulas 7.4 e 7.7
8.2       Sem prejuízo da penalidade acima, a multa de mora diária será calculada sobre o valor da etapa indicada no cronograma, incluída a atualização contratual, se for o caso, considerando as disposições indicadas nas cláusulas abaixo.
8.3 A multa poderá ser descontada dos pagamentos eventualmente devidos pela CONTRATANTE à CONTRATADA ou da(s) garantia(s) do respectivo contrato.

8.4 As multas são independentes, sendo aplicadas cumulativamente, não tendo caráter compensatório, e, portanto, não eximem a CONTRATADA da reparação de eventuais danos e perdas que vier acarretar.
8.5 Demais penalidades:

a) R$ 1.000,00 (um mil reais) por evento, caso os PREPOSTOS da CONTRATADA não utilizem os equipamentos de segurança, ou descumprir as normas de segurança, medicina e higiene do trabalho, colocando em risco a integridade física dos empregados ou de terceiros ou ainda o patrimônio próprio ou de outrem;

b) R$ 500,00 (quinhentos reais) por evento detectado pela não manutenção da área de trabalho devidamente limpa;

c) R$ 10.000,00 (dez mil reais) caso a ART não seja apresentada no prazo de 10 (dez) dias a contar da assinatura do contrato, sendo, que só haverá a liberação da primeira medição e das subsequentes, após a apresentação da ART;

d) R$ 10.000,00 (dez mil reais) caso o Laudo Cautelar de Vistoria de Vizinhança do Terreno não seja apresentado no prazo de 30 (trinta) dias a contar da assinatura do contrato (se cabível);

e) 2% (dois por cento) do valor total do contrato por alteração do PLANO DE ATAQUE DE OBRA sem autorização prévia por escrito da CONTRATANTE;

f) R$ 500,00 ao dia por falta na entrega do Diário de Obra;
g) Atraso no início ou término de serviços (datas marcos parciais acordadas):

· Será retido do pagamento da fatura em andamento o valor de 1% (um por cento) por dia de atraso no total do macro item não iniciado ou não concluído, sendo este valor limitado a 10% (dez por cento) do valor do contrato. A reincidência da falta contemplada neste item ensejará a aplicação da multa em dobro.
· Este valor retido será pago à CONTRATADA em 10 (dez) dias úteis contados a partir da constatação da CONTRATANTE de que os serviços estão regularizados e desde que a CONTRATADA recupere o atraso em um prazo que, a critério exclusivo da CONTRATANTE, seja entendido como adequado. Para tal, a CONTRATADA deverá apresentar à CONTRATANTE um relatório fotográfico identificando a regularização dos serviços e solicitando a vistoria no local. Caso a CONTRATADA não recupere o atraso no prazo indicado pela CONTRATANTE, o valor das multas não mais será devolvido, podendo ainda ensejar a extinção do contrato nos termos da cláusula 10.1, “b”.
h) Notas:

· As multas supra poderão ser aplicadas diretamente pela CONTRATANTE, independentemente de aviso prévio, o que o fará por escrito diretamente na ata de reunião de Obra ou de outra forma que melhor convier para os trabalhos;
· Ocorrendo atraso na entrega total ou parcial dos serviços, a CONTRATADA ficará sujeito às penalidades previstas no item supra, baseada na simples constatação dos atrasos no cronograma contratual e, serão descontadas nos pagamentos das parcelas do preço;
· No caso dos itens “b”, “c” e “d” supra, a CONTRATANTE poderá optar por fazer uma única advertência verbal a CONTRATADA, a qual, não sendo atendida, ensejará a aplicação imediata da penalidade, não ensejando a CONTRATADO direito de contestação à sua aplicação. Os valores das multas serão revertidos à CONTRATANTE e a medição do período somente será liberada mediante a apresentação do comprovante de depósito do valor da multa. A CONTRATANTE, a seu exclusivo critério, poderá solicitar que o valor da(s) multa(s) seja(m) creditado(s) à uma entidade beneficente local idônea, devendo a CONTRATADA comprovar o depósito do valor através de documento específico;
· Todas as multas poderão ser descontadas dos pagamentos devidos à CONTRATADA e não possuem caráter compensatório;
· Em caso de atraso, e após intimação da CONTRATANTE à empresa, a CONTRATANTE reserva-se o direito de contratar os serviços por uma outra empresa a custo da empresa faltosa, após 48 horas da intimação protocolada, sem cessar as outras penalidades contratuais;
· Os valores serão calculados a partir da planilha de contrato, sendo multiplicado o valor total do macro item em atraso e não apenas do subitem de serviço.
8.6 As multas são independentes, sendo aplicadas cumulativamente, não tendo caráter compensatório, e, portanto, não eximem a CONTRATADA da reparação de eventuais danos e perdas que vier acarretar.

8.7 Sem prejuízo da cobrança da multa acima estipulada, a CONTRATADA deverá ressarcir imediatamente a CONTRATANTE de todos os gastos, despesas ou desembolsos efetuados pela CONTRATANTE em decorrência do atraso na entrega da obra.

8.8 A avaliação da evolução física dos serviços será feita semanalmente, através de cronograma físico e curvas de progressos.

CLÁUSULA NONA – DA GARANTIA 
9.1 Para fins de garantia de execução contratual a CONTRATANTE poderá reter o valor equivalente a 5% do valor total de cada pagamento a ser efetuado à CONTRATADA. Tal garantia somente será devolvida após o adimplemento contratual da CONTRATADA, sem juros ou atualização.

9.2 A CONTRATANTE poderá descontar, da garantia de execução contratual, as perdas e danos por ela suportados em decorrência de eventual inadimplemento da CONTRATADA.

9.3 A CONTRATADA obriga-se a contratar, às suas expensas antes do início dos serviços e manter em vigor até o efetivo término da obra:

a) O seguro garantia de adiantamento, equivalente a 5% do valor total do contrato, valor a ser pago a título de adiantamento e mobilização.

b) O seguro de garantia de cumprimento das obrigações contratuais ("Performance Bond") o qual terá a CONTRATANTE como beneficiária, garantindo 20% do valor do contrato.

· O reajustamento do valor garantido pelo "Performance Bond" deverá ser o mesmo que o reajustamento dos pagamentos, previsto no contrato.

· O vencimento do "Performance Bond" só ocorrerá mediante a emissão de correspondência por parte da CONTRATANTE na ocasião da recepção provisória. Se a obra não for aceita, a sua prorrogação deverá ser requerida junto à seguradora.

· O seguro deverá garantir o conjunto das obrigações contratuais e, em particular:

· preço por Empreitada Global;

· prazos intermediários e global;

· especificações técnicas, tanto as previstas no âmbito das normas técnicas, bem como as previstas no instrumento convocatório e seus anexos edital de concorrências.

· A seguradora contratada para garantir o "Performance Bond" deverá ser previamente aprovada pela CONTRATANTE.

9.4 As apólices de seguros acima poderão deverão ser contratadas e custeadas pela CONTRATADA, incluindo todas as atividades relacionadas ao objeto do contrato, inclusive as atividades eventualmente realizadas por meio das subcontratadas, sendo a CONTRATANTE a beneficiada.

9.5 A CONTRATADA é responsável pela orientação, acompanhamento, direção e fiscalização das obras, respondendo pela sua solidez e segurança, nos termos do artigo 1.245 do Código Civil Brasileiro, relativamente ao serviço contratado, bem como por eventuais erros técnicos ocorridos em qualquer etapa da construção.

CLÁUSULA DÉCIMA – DA EXTINÇÃO CONTRATUAL
10.1 Este contrato poderá ser rescindido nas seguintes hipóteses:
a) A CONTRATADA transferir ou ceder de direitos e/ou obrigações relacionadas ao presente contrato, no todo ou em parte, sem prévia anuência da CONTRATANTE;

b) por descumprimento de qualquer uma de suas cláusulas por parte da CONTRATADA ou, ainda, se essa deixar de cumprir qualquer obrigação legal, sem que sane a irregularidade em até 10 (dez) dias após recebida a notificação encaminhada pela outra Parte para que o faça, hipótese em que a parte infratora ficará obrigada ao pagamento à CONTRATANTE, no ato da rescisão, da quantia correspondente a 30% (trinta por cento) do saldo remanescente do valor total atualizado do Contrato, sem prejuízo de indenização por eventuais perdas e danos havidos e de outras multas aplicadas;

10.2 O contrato poderá ser parcialmente ou integralmente denunciado pela CONTRATANTE, mediante notificação prévia de 30 dias, sem que tal fato implique o pagamento de qualquer multa ou indenização. Considerando a especificidade da contratação, igual direito restará à CONTRATADA, contudo, nessa hipótese, caberá a essa o pagamento de multa não compensatória equivalente a 30% do valor total do contrato, a título de indenização. 
Parágrafo único – As hipóteses previstas nesta cláusula poderão ocorrer independentemente de interpelação judicial, sendo certo que a CONTRATADA terá direito ao recebimento do valor correspondente a parcela executada, desde que devidamente aceita pela CONTRATANTE, até a data da extinção.
CLÁUSULA DÉCIMA PRIMEIRA– DA PROTEÇÃO CONTRA ENCARGOS TRABALHISTAS

10.3 A CONTRATADA obriga-se a manter em seus arquivos todas as guias referentes ao recolhimento das obrigações previdenciárias, de tributos e demais encargos decorrentes direta ou indiretamente da prestação de serviços ora ajustada, assim como aquelas relativas aos recolhimentos e pagamentos dos encargos referentes à mão de obra utilizada nos serviços, obrigando-se, ainda, a apresentá-las ao CONTRATANTE sempre que este solicitar, no prazo máximo de 02 (dois) dias úteis da respectiva solicitação.

10.4 Na hipótese de descumprimento da Cláusula acima, o CONTRATANTE, a seu critério exclusivo, poderá, sem a imposição de qualquer penalidade, rescindir o presente Contrato ou suspender sua execução, retendo quaisquer pagamentos devidos por força deste Contrato até o integral cumprimento das obrigações decorrentes desta cláusula, sem prejuízo de compensação desse valor com eventuais perdas e danos causados.

10.5 Os Profissionais da CONTRATADA designados para realizar os serviços objeto deste Contrato não manterão com o CONTRATANTE, vínculo de qualquer espécie ou natureza, sendo a CONTRATADA sua única empregadora, correndo por sua conta exclusiva os decorrentes encargos trabalhistas, tais como, porém não se limitando a, salário, seguro de vida, indenização por acidente de trabalho ou dispensa, aviso prévio, 13° salário, férias, previdenciários, sociais e infortunísticos, inclusive aqueles objeto de exigências de órgãos públicos.

10.6 Fica a cargo da CONTRATADA toda a segurança e prevenção contra acidentes de trabalho envolvendo seus empregados, subcontratados ou representantes, na execução dos serviços contratados.

10.7 A CONTRATADA responsabiliza-se pelos prejuízos resultantes do não cumprimento das obrigações trabalhistas, previdenciárias, securitárias, sociais e infortunísticas de seus empregados, obrigando-se a reembolsar ao CONTRATANTE os valores correspondentes aos referidos encargos na hipótese de o CONTRATANTE vir a ser compelido a arcar com tais custos, inclusive e especialmente, honorários de advogado, custas e despesas processuais, lucros cessantes, juros moratórios e quaisquer outras despesas decorrentes de qualquer ação judicial por acusação da espécie.

10.8 A CONTRATADA declara que tem conhecimento do Enunciado n. 331 do Tribunal Superior do Trabalho (TST), respondendo perante o CONTRATANTE por todas as verbas e encargos ou ônus decorrente de eventual reconhecimento de vínculo empregatício e equiparação de direito a do funcionário pela justiça do trabalho em reclamatória trabalhista que vier a ser promovida por empregado da CONTRATADA contra o CONTRATANTE, sendo que a CONTRATADA obriga-se a reembolsar no prazo de 24 (vinte e quatro) horas a contar do recebimento da notificação a respeito, qualquer importância que eventualmente o CONTRATANTE vier a desembolsar em decorrência da demanda sob enfoque, inclusive e especialmente, honorários de advogado, custas e despesas processuais, lucros cessantes, juros moratórios e quaisquer outras despesas decorrentes de qualquer ação judicial por acusação da espécie.

10.9 A CONTRATADA obriga-se, inclusive, a integrar o polo passivo de qualquer demanda proposta por terceiros contra o CONTRATANTE, decorrente da execução do objeto deste instrumento, bem como requerer a exclusão do CONTRATANTE da lide e oferecer as garantias necessárias para tal.
CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA– DA PROTEÇÃO CONTRA ENCARGOS TRIBUTÁRIOS

10.10 Caberá à CONTRATADA o ressarcimento ao CONTRATANTE, na hipótese de esta ser compelida, judicial ou extrajudicialmente, em razão de responsabilidade, solidariedade ou substituição tributária, a efetuar qualquer pagamento ou recolhimento de tributos devidos pela CONTRATADA, incluindo, mas não se limitando a tributos que, por equívoco ou não, tenham deixado de ser destacados na Nota Fiscal/Fatura.
CLÁUSULA DÉCIMA TERCEIRA– DA CONFIDENCIALIDADE

10.11 A CONTRATADA obriga-se a manter, por prazo indeterminado, sigilo de toda e qualquer informação, mesmo após o término do presente Contrato, a respeito das atividades, negócios ou interesses do CONTRATANTE ou de terceiros a que, voluntária ou involuntariamente, venha a ter acesso ou de que venha a ter ciência em função do presente Contrato.

10.12 A CONTRATADA concorda que todas as informações confidenciais são de propriedade absoluta do CONTRATANTE e deverão ser mantidas estritamente confidenciais, tanto durante quanto após o prazo deste Contrato, e não serão reveladas a terceiros, em nenhuma hipótese. O descumprimento desta Cláusula dará ensejo às medidas judiciais cabíveis de ressarcimento por perdas e danos em face da CONTRATADA.
CLÁUSULA DÉCIMA QUARTA– DA RESPONSABILIDADE SOCIOAMBIENTAL DA CONTRATADA

10.13 A CONTRATADA obriga-se a:

a) Estar e manter-se de acordo, em todos os aspectos relevantes, com as leis, regulamentos socioambientais, além de licenças ambientais em vigor, e declara que não há quaisquer circunstâncias que possam razoavelmente embasar uma ação socioambiental contra si, nos termos de qualquer lei socioambiental;

b) b. Estar e manter-se em situação regular perante os órgãos ambientais, de saúde e segurança do trabalho, além dos demais órgãos reguladores durante a vigência deste contrato;

c) c. Respeitar e apoiar a proteção dos direitos humanos reconhecidos internacionalmente.

10.14 Assegurar a sua não participação em violação dos direitos mencionados acima, de forma que não incentiva e não incentivará quaisquer atos ilícitos e tampouco utiliza ou utilizará a mão-de-obra infantil e/ou condição análoga ao de trabalho escravo durante a vigência deste contrato.
CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA– DA SUBSTITUIÇÃO PROCESSUAL E DO DIREITO DE REGRESSO

10.15 As estipulações contidas no presente Contrato não poderão ser interpretadas pela CONTRATADA, seus prepostos, empregados, agentes, representantes, sócios, subcontratados e/ou terceiros, como constitutivas de qualquer relação empregatícia ou previdenciária com a CONTRATANTE, não sendo esta responsável ou obrigada pelas mesmas, em nenhuma hipótese.

10.16 Na hipótese da CONTRATANTE ser demandada, conjuntamente com a CONTRATADA, por qualquer reclamação trabalhista, ou qualquer outra medida judicial, em decorrência das atividades de execução dos Serviços, a CONTRATADA, desde já, concorda que a CONTRATANTE escolha o advogado que irá atuar em sua defesa, sem qualquer questionamento a respeito, e se obriga a requerer a exclusão da CONTRATANTE do feito, assumindo todo o ônus decorrente do mesmo, bem como o reembolso à CONTRATANTE das despesas que a mesma venha a ter em função de sua defesa, inclusive honorários advocatícios.

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA– DISPOSIÇÕES GERAIS

10.17 O não exercício pela CONTRATANTE de qualquer direito que lhe assegure este instrumento ou a lei, bem como sua tolerância quanto a eventuais infrações das cláusulas e condições expressas no presente contrato não importará em reconhecimento de qualquer direito para a CONTRATADA ou a renúncia de qualquer direito da CONTRATANTE, nem em novação ou alteração das cláusulas e condições aqui estabelecidas. 

10.18 A declaração de nulidade de quaisquer das cláusulas desse instrumento não afetará as demais disposições desse instrumento.
10.19 A CONTRATANTE reserva-se o direito de alterar os meios de acesso às suas instalações ou às instalações de terceiros, sempre que conveniente ou necessário à prestação do serviço contratado ou à preservação e melhoria de sua qualidade técnica, mediante notificação prévia, garantido o regular cumprimento do objeto contratual.
10.20 Eventuais solicitações de adequação/alteração técnica do serviço ou do material poderão ser realizadas pela CONTRATANTE, desde que não haja alteração do objeto do contrato, não cabendo qualquer acréscimo pecuniário decorrente da alteração/adequação. 

10.21 O presente contrato não confere a quaisquer das Partes poderes para assumir ou criar qualquer obrigação, expressa ou implícita, em nome da outra Parte, nem representar a outra como agente, funcionário, representante ou qualquer outra função, permanecendo cada qual como unidade inteiramente independente da outra.
10.22 Não haverá, em qualquer hipótese, subordinação direta ou vínculo empregatício entre a CONTRATANTE e os sócios, empregados ou colaboradores da CONTRATADA.
10.23 A CONTRATADA responsabiliza-se pelo pagamento de todos e quaisquer encargos trabalhistas, previdenciários e fiscais decorrentes da sua prestação de serviços, integrando espontaneamente o polo passivo em quaisquer processos, judiciais ou administrativos, propostos em face da CONTRATANTE, que se relacionem aos serviços ora pactuados, reconhecendo sua verdadeira condição de empregador ou de tomador de serviços, conforme o caso, respondendo às demandas judiciais ou administrativas até o final, responsabilizando-se, ainda, por todos os ônus diretos e indiretos de eventual condenação imposta à CONTRATANTE, inclusive despesas processuais e honorários advocatícios, servindo os comprovantes de pagamento, guias de depósito ou notas, como dívida líquida e certa, em favor da CONTRATANTE.
10.24 A CONTRATANTE poderá reter e descontar do pagamento devido à CONTRATADA o valor reclamado no processo trabalhista, mesmo durante o curso do processo administrativo ou judicial, o qual será determinado por perito nomeado pela CONTRATANTE, podendo, inclusive, propor acordo judicial para por fim a demanda.
10.25 A CONTRATADA não poderá subcontratar, no todo ou em parte, o objeto do presente contrato, salvo autorização expressa da CONTRATANTE.
10.26 A CONTRATADA garante por este contrato que os métodos, técnicas e ferramentas de sua propriedade, utilizados durante a execução dos serviços, não infringem, de nenhuma forma, qualquer direito autoral, responsabilizando-se, direta e indiretamente, por qualquer eventual reclamação neste sentido e indenizando a CONTRATANTE se esta sofrer algum prejuízo por esta infração.
10.27 A CONTRATADA, visando não prejudicar o bom andamento do contrato, obriga-se a acatar, n o prazo de 10 dias úteis, todas as exigências que a CONTRATANTE venha a fazer em relação à substituição de qualquer dos seus empregados ou terceiros contratados que sejam considerados, pela CONTRATANTE, como prejudiciais ou inconvenientes ao ambiente de trabalho, independentemente de justificativas e/ou razões.
10.28 Os valores pertinentes a eventuais multas contratuais ou danos havidos pela CONTRATANTE ou por terceiros, em decorrência de ação ou omissão da CONTRATADA, poderão ser glosados pela CONTRATANTE, a seu critério, de valores pendentes de pagamento em face da CONTRATADA.
10.29 A CONTRATADA expressa que não possui em seu quadro societário ou de administração pessoas que mantenham relação parentesca até terceiro grau, em linha reta ou colateral, inclusive por afinidade, com dirigentes da CONTRATANTE e/ou da Universidade de São Paulo, se comprometendo, ainda, a informar à CONTRATANTE a ocorrência de tal hipótese, no prazo de 5 dias a contar da ocorrência do fato.
10.30 A propriedade intelectual sobre o produto resultante do presente contrato pertencerá integralmente à CONTRATANTE, a quem caberá o pleno gozo de seus direitos, incluindo, mas não se limitando, os direitos de cessão, de transferência e licenciamento, de alteração e de reprodução.
CLÁUSULA DÉCIMA SÉTIMA – FORO

10.31 Para dirimir eventuais dúvidas decorrentes do presente contrato fica eleito o Foro de São Paulo - capital, com renúncia expressa de qualquer outro por mais privilegiado que seja.
E, por estarem justas e contratadas, as partes firmam o presente contrato, em 03 (três) vias de igual teor e para o mesmo efeito, na presença das duas testemunhas abaixo identificadas.

São Paulo, ________ de _______________________ de ________.
Fundação de Apoio à Universidade de São Paulo – FUSP
Contratante

(inserir nome da empresa)
Contratado(a)

Testemunhas: 
	Nome:      
	Nome:      

	RG:      
	RG:      

	CPF:      
	CPF:      


ANEXO I – PROJETO TÉCNICO E DE ENTREGÁVEIS / PROPOSTA COMERCIAL
ANEXO II - CRONOGRAMA FÍSICO-FINANCEIRO
Projeto nº      
	EMPRESA CONTRATADA 

     


	Parc.
nº
	Data estimada de pagamento
	Condicionada a:

(entrega de relatório/produtos/etapas etc.)
	Valor da
Parcela (R$)


	1
	D +      
	     
	     

	2
	D +      
	     
	     

	3
	D +      
	     
	     

	4
	D +      
	     
	     

	5
	D +      
	     
	     

	6
	D +      
	     
	     

	7
	D +      
	     
	     

	8
	D +      
	     
	     

	9
	D +      
	     
	     

	10
	D +      
	     
	     

	11
	D +      
	     
	     

	12
	D +      
	     
	     

	TOTAL
	     


Onde: D = Data da assinatura do contrato

     
Nome e assinatura do(a) Coordenador(a) 

     
Nome e assinatura do(a) contratado(a)
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